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Denis Poniz idr. (ur.): Dramati¢na in teatralna devetdeseta?

Zbornik dramaturskih razprav o slovenski dramatiki in gledalis¢u
v devetdesetih letih prejSnjega stoletja. Ljubljana: AGRFT, 2005.

236 str.

Kot lep primer sodelovanja med profesor-
jem Akademije za gledalis¢e, radio, film
in televizijo dr. Denisom PoniZzem in
njegovimi Studentkami je jeseni 2005 izsla
in bila na Bor$nikovem sre¢anju v Mariboru
predstavljena knjiga dramaturSkih razprav
z naslovom Dramaticna in teatralna devet-
deseta?.V uvodu k njej navaja prof. dr. Poniz,
da sta pri predmetu Zgodovina slovenske
dramatike nastala Ze dva zbornika podobnih
Studij. Prvi je bil posvecen dramaturSkim
vprasanjem v zvezi s StrniSevo dramo Ljudo-
Zerci, drugi pa Postmoderni in sodobni slo-
venski dramatiki. Ta je bil razprodan, v ra-
ziskavah, ki se ukvarjajo s to temo, pa je tudi
zelo pogosto citiran. Njegove Studentke so
se tokrat pod profesorjevim mentorstvom
lotile devetdesetih let v slovenski dramatiki.
Letnice, ki njihovo delo zamejujejo, jim
sluZijo bolj ali manj le za zunanjo oporo pri
tem, da se lahko znajdemo v odtekajocem
Casu, piSe v uvodu. Vmes se je namrec
oblikovala podoba Stevilnih umetniskih del
in dogodkov, ki so zaznamovali devetdeseta
leta. Ta so pomenila burno in neustaljeno
desetletje v tolikSni meri, da zasluZijo

poglobljeno literarnovedno refleksijo.

Zbornik dramaturskih razprav je razdeljen
v tri obSirnejSe sklope. V prvem z naslovom
Nacela, pogledi in teorije je objavljenih pet
Studij. Prva z naslovom Poskus orisa smernic
slovenske dramatike v obdobju med leti
1990 in 2004 je delo Ane KrziSnik. Avtorica
v njej piSe, da sta bila v sedemdesetih in
osemdesetih letih na Slovenskem v ospredju
dva Zanra, to sta politi¢na in poeti¢na drama.
V devetdesetih letih jima je sledila »zniZana,
zafrkljiva, ludisti¢na drama. Del gledaliskih
praktikov pa se je usmeril v uprizarjanje
nedramati¢nega materiala. Mednje sodijo
na primer Matjaz Berger, Sebastijan Horvat,
Matjaz Pograjc in Emil Hrvatin, ki so usme-
rili gledalis¢e k vizualnemu in h gibalnemu
ter tako izrazili svojo teznjo po drugacnosti.
Nove moZnosti so po mnenju A. KrZzi$nik
iskali tudi dramatiki kot Zoran Hocevar
(Smejci, Moz za Zofijo, M’te ubu), Zdenko
Kodri¢ (Vlak cez jezero), Draga Poto¢njak
(Metuljev let, Alisa, Alica, Kalea), Tanja
Viher (.Sv’teﬂca), Miha Alujevic¢ (Crna kraljica)
in Vili Ravnjak (Tugomer ali tisti, ki meri
Zalost). Avtorica pri¢ujoce razprave nekoliko
ve¢ pozornosti posveti Se dramam Evalda

Flisarja, Emila Filip¢ica, Iva Svetine, Rudija

Jezik in slovstvo, let. 51 (2006), st. 2
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Seliga, Iva Lovri¢a, DuSana Jovanovica,
Toneta Partljica, Matjaza Zupancic¢a, Milana
Jesiha in nekaterih drugih. Studijo z naslo-
vom Politika et/contra v slovenski dramatiki
devetdesetih prispeva Ana Kuntari¢, ki
ugotavlja, da je slovenska dramatika v tem
obdobju

namre¢ antikomunizem, da je

izgubila svojo »gonilno silo«,
izgubila
tako rekoC¢ antagonista, z njim pa osrednji
konflikt in svojo Sokantnost. V novem casu
liberalizma in kapitalizma po njenem ni ve¢
Zrtev ideologije, temve¢ nastajajo predvsem
Zrtve terorja trga in kapitala. Odsev vsega tega
vidi avtorica predvsem v dramah Matjaza
Zupanci¢a. V devetdesetih letih velike
politi¢ne drame v glavnem ne nastajajo vec,
izjemo predstavljajo le nekatera dela Dusana
Jovanovidéa (Balkanska trilogija) in Borisa A.
Novaka (Kasandra). Na temo zgodovinske
vsakdanjosti pa je uglasen Se prispevek
Tine Pecovnik, ki obravnava dramske opuse
Vinka Modderndorferja,

Matjaza Zupancica in Drage Poto¢njak.

Draga Jancarja,

Njihova dela povezujejo sklopi motivov
kot tranzicija, absurd in stereotipnost. T.
Pecovnik pise, da se v obdobju t. i. tranzicije
na Slovenskem oblikuje »masovna druzba
fasciniranih,  zapeljanih,  poneumljenih
potro$nikov industrije in novih tehnologij,
nasedlih na Car imidZa, utopljenih v pop
vrednote«. Moderndorfer tako v nasprotju
z drugimi, na primer Zupanci¢em, take
negativne Zivljenjske vrednote in brutalne
situacije predstavlja v komicni perspektivi,
Zupan¢i¢ pa Vv nihilisti¢ni in absurdni.
Moderndorferjeva besedila podobno kot
Partljiceva odslikavajo politi¢no, socialno
in druzbeno realnost. Motiv tranzicije je
v nekaterih dramskih besedilih nadalje
prisoten kot oblika ignorantskega odnosa do

zgodovine, na primer v Jancarjevi groteski

Halstat in v dramah Drage Poto¢njak.
Absurd po analizah T. Pecovnik najbolj
izstopa pri Jancarju, ki slika situacije tako v
biv§em kot sodobnem »reZimu, pa tudi pri
Zupancicu,kikazenaizpraznjene medsebojne
odnose. V slovenski dramatiki devetdesetih
je prisoten Se en mo¢an motiv, namre¢ motiv
stereotipnosti, to je nezmoZnosti komuni-
kacije, zaprtosti v lasten krog, zlasti druZine,
naroda ali socialne skupine. Reakcije na vse
to predstavljajo agresivnost, depresivnost,
netolerantnost, nevoscljivost in prepirljivost,
kar vse izraza v razli¢nih besedilih nekak$ne
»znacilne slovenske lastnosti«. Avtorica
razprave opaza, da je v ospredju pogosto
tudi stereotip, ki vidi Slovence kot narod
hlapcev. S tradicionalnimi narodnimi znacaji
se ukvarja na primer Draga Potoc¢njak, ki
dramsko dogajanje umesca med Slovence,
Bosance, Rome idr. Podobna tema vznemiri
Se Majo Sorli v Studiji Prisotnost nacionalne
identitete v devetdesetth v slovenski
dramatiki. Pod drobnogled vzame dvoje
primerov, to sta drami Viak cez jezero Zdenka
Kodri¢a in Grmace Daneta Zajca. Druzbeno
stanje pred in po slovenski osamosvojitvi z
navezavo na Kozakovo Sodobno trilogijo
in Jovanovicevo Balkansko trilogijo pa
analizira Ana Prislan v razpravi Revolucija

prvic, revolucija drugic.

Drugi del knjige je ubran pod naslovom
Avtorji, besedila, dejanja. Denis Poniz se
namre¢ v uvodu v knjigo sprasuje, kaj se
dogaja s sodobnim dramskim besedilom
v svetu, v katerem velike in trdne zgodbe
ocitno niso ve¢ mogoce. Avtorice v drugem
razdelku pa se z odnosom med zgodbo in
njeno strukturo v dramatiki devetdesetih
podrobneje ukvarjajo (npr. Anja Bajda).
Podoba in mesto dramskega junaka v so-
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dobni
Sandro RzZen in Nino LeskovSek. Prva

dramatiki zanimata dve avtorici,

izhaja iz predpostavke, da so osamosvojitev
balkanska

prehod v demokracijo, kapitalizem in razmah

Slovenije, tranzicija, vojna,
medijev spremenili nacin Zivljenja v drzavi ter
vplivali tudi nanastajanje nove vrste dramskih
»junakov«. Le-te vidi S. RZen v dramatiki
Dusana Jovanovica, Draga Jancarja, Drage
Poto¢njak, pa tudi Evalda Flisarja, Matjaza
Zupancica in Vinka Mdoderndorferja. To so
bodisi dramski liki, nastali pod vplivom in
v okolis¢inah balkanske vojne (Jovanovic),
ali pa liki, ki simbolizirajo provincialnega,
majhnega ¢loveka, zgubarja in marginalca,
kakr$nega je proizvedla tranzicija. Taki so
npr. Jancarjevi kloSarji v Halstatu, »alko-
imbecili« v Jovanovicevi Kliniki Kozarcky
ali razsrediSCenec v Karajanu C, pa tudi
Zenski liki v besedilih Drage Poto¢njak. Vse
so prizadeli »dosezki nove dobex, jih pahnili
v rev§cino in alkoholizem ter jih obdali s
fizicnim in psihi¢nim nasiljem. Dramske
osebe se borijo le Se za goli obstanek
in preZivetje pod razlicnimi druZbenimi
pritiski. Ne nosijo ve¢ »visokih sporocil« o
politiki, druzbi, bogu, ljubezni. Marginalci,
pise S. RZen, so v novejSi slovenski

dramatiki zasedli vodilne, avtonomne
in nosilne vloge. Nina LeskovSek pa v
svoji razpravi, ki se ukvarja prav tako z
dramsko osebo v devetdesetih, pokaZe Se na
simbolno prisotnost literarnozgodovinskih
oz. zgodovinskih dramskih oseb. Slednje
srecujemo zlasti v delih Dusana Jovanovica
(Antigona, Uganka korajZe), Evalda Flisarja
(Tristan in Izolda, Iztrohnjeno srce), pa tudi
Borisa A. Novaka (Kasandra). Simona
Hamer piSe o Prepovedanih, zamolcanih,
skritih avtorjih in temah slovenske dramatike
devetdesetih. Zanimivo je, da ugotovi,

kako v aktualni slovenski dramatiki ni

nikogar, ki bi bil prepovedan, »pometen pod
preprogo, utiSan« — kot da bi vse krivice iz
preteklosti zamenjala »pravicni kapitalizem
in zdruzevanje narodov pod okriljem matere
Evrope«. Sprasuje se, ali avtorji nimajo
vec Zelje, da bi bili revolucionarni, kriti¢ni.
Prej da so izrazali svoje nestrinjanje s
komunizmom (Jan&ar, Jovanovi¢, Seligo),
zdaj pa da izrazajo v glavnem nestrinjanje z
usodo Clovestva (Zajc, Taufer, Svetina). Kje
se danes manifestira upornistvo slovenskih
dramatikov, se sprasuje avtorica in ugotavlja,
da predvsem v komediji. Sodobno slovensko
Partlji¢, Fritz)
vzporeja in primerja s Cankarjevo satiro.

komedijo (Moderndorfer,
Z nadvse zanimivo temo t. i. Zenske
dramatike v devetdesetih se spoprijema
Jerneja Kusar v tekstu z naslovom Katera
bo katero?. Zastavlja si vprasanje, kaj naj
bi Zenska dramatika sploh bila, nato pa
Zenskost v dramatiki razlozi predvsem s
t. 1. Zenskimi temami (pri Alenki Goljevscek
in Dragi Poto¢njak). Clanek, ki bi lahko
prinesel zanimivo predstavitev in izpeljavo
omenjenega problema, pa je Zal na teoreti¢ni
ravni izjemno povrsen, ohlapen in vsekakor
premalo poglobljen. Z izzivalno snovjo, ki
prav gotovo vabi k ustreznemu strokovnemu
premisleku, se ukvarja Kristina Radescek v
Studiji Jezik sodobne slovenske dramatike.
Zanima jo vprasanje, do kolik§ne mere je
t.1. zniZevanje na pogovorni in niZji pogovorni
jezik v dramski umetnosti Se sprejemljivo, na
primer vulgarizmi v »gledaliS¢u na gobecx,
jezik, ki odseva Zivljenje iz fragmentov in
nesmiselno blebetanje, »kretenske komedije«
in podobno. Avtorica ugotavlja, da revna
slovens¢ina v glavnem izraza revnost duha
tistega, ki jo uporablja. Toda tudi ta ¢lanek
ostaja zal kljub dobremu namenu in zanimivi
problematiki nedodelan, na nekaterih mestih

pa tudi sam popreproscen, slogovno neroden
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in terminoloSko zagaten. Sledi mu na sreco
izredno natanc¢na Studija Eve Mahkovic
Objave dramskih del v revijah in knjigah,
ki podkrepljena s statisticnimi podatki
opozarja, da je dramatika v primerjavi s
prozo in poezijo po Stevilu knjiznih in drugih
objav na Slovenskem zapostavljena.

Tretji del
festivali, nagrade gradijo prispevki Marine
Gumzi Kam Glej?, UrSke Brodar Teden

slovenske dramatike v Kranju in Grumova

omenjene knjige Gledalisca,

nagrada ali Kaj zmoremo Slovenci?,
Ksenije Repina Borstnikovo srecanje v letih
1990-1999 in Zale Dobovisek Borstnikovo
sre¢anje v devetdesetih. Namenjeni so vsem,
ki jih omenjena problematika zanima in

zelijo podatke o njej prebrati na enem mestu.

Clanki so podatkovno bogati, pregledni, na
nekaterih mestih pa tudi polemicni. Izrazajo
Zivost, Zivahnost in zapletenost sodobnega

slovenskega gledaliskega Zivljenja.

Knjiga razprav o slovenski dramatiki devet-
desetih v celoti ne glede na to, da si v njej vsi
prispevki po raziskovalni natan¢nosti niso
ravno somerni, prinasa zagotovo dragocena
spoznanja in ponuja Stevilne izzive za na-
daljnje raziskovanje najsodobnejSega slo-

venskega dramskega snovanja.

Silvija Borovnik
Univerza v Mariboru, Pedagoska fakulteta
silvija.borovnik @uni-mb.si

Mirjana Benjak in Vesna PoZzgaj Hadzi (ur.): Bez predrasuda

i stereotipa: Interkulturalna komunikacijska kompetencija u

drustvenom in politickom kontekstu. Rijeka: I1zdavacki centar

Rijeka, 2005. 176 str.

Monografija Bez predrasuda i stereotipa:
Interkulturalna komunikacijska kompetenci-
Jja u drustvenom in politickom kontekstu 7.
Uvodom Michaela Byrama in v avtorstvu
Mirjane Benjak, Neve Cebron, Elvi Pir3l,
Vesne PoZgaj HadZi in Abdellatifa Zakija
z razliénih vidikov obravnava vprasanja
medkulturne komunikacijske kompetence,
predvsem ob vsebinah vzgoje in izobraze-
vanja. Avtorji monografije so iz Velike
Britanije, Hrvaske, Maroka in Slovenije,
tako da monografija Ze 2z avtorskim

kolektivom uresnicuje naslovno idejo.

Po uvodnih besedah M. Benjak knjigo
zaCenja poglavje Interkulturna komunikacij-
ska kompetencija u druStvenom i politickom
kontekstu (M. Byram), ki z vidika pouceva-
nja tujih jezikov s poudarkom na razvijanju
medkulturne komunikacijske kompetence
oblikuje tematski okvir celotne monograf-
ske publikacije. Z vidika juZnoslovanskega
kulturnega prostora je prispevek Se posebej
zanimiv, saj avtor razpravlja o izobraZevanju
v okviru nacionalnih drZav in nacionalnih
jezikov, kjer je poznavanje jezikovnega

standarda nacionalnega jezika in ohranjanje



